คำแปลอย่างไม่เป็นทางการ - ความตกลงการค้าบริการ
 (อาเซียน-จีน)
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ACFTA Trade in Services Agreement (คำแปลอย่างไม่เป็นทางการ)
                               8 พ.ย. 2549


ความตกลงการค้าบริการ
ภายใต้กรอบความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทางเศรษฐกิจ

ระหว่างประเทศสมาชิกสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
และสาธารณรัฐประชาชนจีน
รัฐบาลบรูไน ดารุสซาลาม (“บรูไน ดารุสซาลาม”) ราชอาณาจักรกัมพูชา (“กัมพูชา”) สาธารณรัฐอินโดนีเซีย (“อินโดนีเซีย”) สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว (“ลาว”) มาเลเซีย (“มาเลเซีย”) สหภาพพม่า (“พม่า”) สาธารณรัฐฟิลิปปินส์ (“ฟิลิปปินส์”) สาธารณรัฐสิงค์โปร์ (“สิงค์โปร์”) ราชอาณาจักรไทย (“ไทย”) และ สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม (“เวียดนาม”) สมาชิกสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (เรียกโดยรวมว่า “อาเซียน” หรือ “กลุ่มประเทศสมาชิกอาเซียน” และรายประเทศว่า “ประเทศสมาชิกอาเซียน”) และ สาธารณรัฐประชาชนจีน (“จีน”)
ระลึกถึง กรอบความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทางเศรษฐกิจ (“กรอบความตกลง”) ระหว่างอาเซียนและจีน เรียกโดยรวมว่า “กลุ่มภาคี” หรือหากเป็นรายประเทศว่า ประเทศสมาชิกอาเซียน หรือ จีน หมายถึง “ภาคี” ลงนามโดยหัวหน้ารัฐบาลหรือประมุขของรัฐของประเทศสมาชิกอาเซียนและจีนที่กรุงพนมเปญ วันที่ 4 พฤศจิกายน พ.ศ. 2545
ระลึกถึง ข้อ 4 และ 8(3) ของกรอบความตกลงที่จะเร่งรัดเจรจาความตกลงด้านบริการ เพื่อที่จะเปิดเสรีการค้าบริการอย่างก้าวหน้า และยกเลิกมาตรการที่เลือกปฏิบัติ และ/หรือห้ามการใช้มาตรการใหม่หรือเพิ่มความเข้มข้นในการเลือกปฏิบัติมากขึ้นระหว่างกลุ่มภาคี และเพื่อขยายการเปิดเสรีทั้งในเชิงลึกและกว้างขึ้นในแต่ละสาขาระหว่างกันให้มากกว่าที่จีนและประเทศสมาชิกอาเซียนได้ผูกพันไว้ในความตกลงทั่วไปว่าด้วย การค้าบริการภายใต้องค์การการค้าโลก 
ปรารถนา เสริมสร้างความร่วมมือด้านการค้าบริการระหว่างกลุ่มภาคีเพื่อยกระดับด้านประสิทธิภาพและความสามารถในการแข่งขัน รวมถึงการเพิ่มความหลากหลายของอุปทานด้านการค้าบริการและการกระจายของการค้าบริการของผู้ให้บริการของกลุ่มประเทศภาคี กลุ่มภาคีเห็นพ้องว่าในการปฏิบัติตามกรอบเวลาของกรอบความตกลงให้คำนึงถึงสาขาอ่อนไหวของภาคี และการปฏิบัติแบบพิเศษและแตกต่างรวมถึงความยืดหยุ่นต่อประเทศสมาชิกใหม่ของอาเซียนคือ กัมพูชา ลาว พม่า และ เวียดนาม
ยอมรับ สิทธิของกลุ่มภาคีในการที่จะออกกฎระเบียบ และนำข้อบังคับใหม่ๆมาใช้กับการให้บริการภายในอาณาเขตของตน เพื่อให้เป็นไปตามวัตถุประสงค์ของนโยบายแห่งชาติและความจำเป็นพิเศษของประเทศกำลังพัฒนาที่จะใช้สิทธฺนี้ เมื่อคำนึงถึงระดับการกำหนดข้อบังคับเรื่องการบริการที่มีอยู่ ซึ่งแตกต่างกันในกลุ่มภาคี
ส่วนที่ 1
คำนิยาม และขอบเขต
ข้อ 1
คำนิยาม
เพื่อความมุ่งประสงค์ของความตกลงนี้ 
(เอ)
“บริการที่ให้ตามอำนาจหน้าที่ของรัฐบาล” หมายถึง บริการใดๆ ซึ่งไม่ได้ให้บนพื้นฐานทางการพาณิชย์ หรือในการแข่งขันกับผู้ให้บริการรายหนึ่งหรือมากกว่านั้น
(บี)
“การจัดตั้งทางพาณิชย์” รูปแบบใดของธุรกิจหรือการจัดตั้งทางวิชาชีพ รวมถึงการจัดตั้งโดย

(i)
การก่อตั้ง การได้มา หรือการคงไว้ซึ่งนิติบุคคล หรือ 

(ii)
การจัดตั้งหรือการคงไว้ซึ่งสาขาหรือสำนักงานตัวแทน

ภายในอาณาเขตของภาคีเพื่อความมุ่งประสงค์ในการให้บริการ
(ซี)
“ภาษีทางตรง” ประกอบด้วยภาษีทั้งหมด จากรายได้ทั้งหมดจากทุนทั้งหมด หรือจากส่วนของรายได้หรือของทุน รวมทั้งภาษีจากผลกำไร จากทรัพย์สินต่างแดน ภาษีที่ดิน มรดก และของกำนัล และภาษีจากค่าจ้างและเงินเดือนทั้งหมดที่จ่ายโดยวิสาหกิจ รวมทั้งภาษีจากการเพิ่มค่าของทุน

(ดี)
“แกตส์” หมายถึง ความตกลงทั่วไปว่าด้วยการค้าบริการ

(อี)
“นิติบุคคล” หมายถึง องค์การตามกฎหมายใดซึ่งก่อตั้งขึ้นโดยชอบ หรือมิฉะนั้นก็จัดตั้งขึ้นภายใต้กฎหมายที่ใช้บังคับอยู่ ไม่ว่าจะมีวัตถุประสงค์เพื่อกำไรหรือเพียงวัตถุประสงค์อื่น และไม่ว่าจะเป็นของส่วนบุคคลหรือรัฐบาล รวมถึงบริษัท การจัดการสินทรัพย์เพื่อบุคคลอื่น ห้างหุ้นส่วน การร่วมทุน การเป็นเจ้าของแต่เพียงผู้เดียวหรือการร่วมดำเนินการ
(เอฟ)
“นิติบุคคลของภาคีอื่น” หมายถึง นิติบุคคลซึ่งไม่ว่าจะ


(i)
ก่อตั้งขึ้นหรือจัดตั้งขึ้นภายใต้กฎหมายของภาคีอื่นนั้นและประกอบธุรกิจอย่างมี
นัยสำคัญ
ในอาณาเขตของภาคีนั้น หรือภาคีอื่นใด หรือ


(ii)
ในกรณีของการให้บริการผ่านการจัดตั้งทางพาณิชย์ ซึ่งเป็นเจ้าของหรือควบคุมโดย



(1) บุคคลธรรมดาของภาคีนั้น หรือ



(2)  นิติบุคคลของภาคีอื่นนั้นตามที่ระบุไว้ภายใต้อนุวรรค (i)
(จี)
นิติบุคคล คือ


(i)
“เป็นเจ้าของ” โดยบุคคลของภาคี หากบุคคลของภาคีนั้นเป็นเจ้าของเงินทุนมากกว่า
ร้อยละ 50


(ii)
“ถูกควบคุม” โดยบุคคลของภาคี หากบุคคลนั้นมีอำนาจในการเสนอชื่อกรรมการ
ส่วนใหญ่ หรือมิฉะนั้นก็เป็นผู้มีอำนาจโดยถูกต้องตามกฎหมายในการกำกับการดำเนินการ
ของบริษัท


(iii)
“อยู่ในเครือ” กับบุคคลอื่น เมื่อนิติบุคคลนั้นควบคุมหรือถูกควบคุมโดยบุคคลอื่น
นั้น หรือเมื่อทั้งสองฝ่ายถูกควบคุมโดยบุคคลคนเดียวกัน
(เอช)
“มาตรการ” หมายถึง มาตรการใดของภาคี ไม่ว่าจะอยู่ในรูปแบบของกฎหมาย ระเบียบ กฎ ขั้นตอน คำตัดสิน การดำเนินการทางการบริหาร หรือรูปแบบอื่นใด
(ไอ)
“มาตรการของภาคี” หมายถึง มาตรการที่ใช้โดย

(i)
รัฐบาลหรือหน่วยงานที่มีอำนาจของส่วนกลาง ส่วนภูมิภาค หรือส่วนท้องถิ่น และ

(ii)
องค์กรที่มิใช่ของรัฐบาลซึ่งใช้อำนาจที่ได้รับมอบจากรัฐบาล หรือหน่วยงานที่มี

อำนาจของส่วนกลาง ส่วนภูมิภาค หรือส่วนท้องถิ่น 
(เจ)
“มาตรการของภาคีที่มีผลต่อการค้าบริการ”   รวมถึงมาตรการในส่วนที่เกี่ยวกับ

(i)
การซื้อ การชำระเงิน หรือการใช้บริการ

(ii)
การเข้าถึงและการใช้บริการที่เกี่ยวกับการให้บริการซึ่งคู่ภาคีต้องการให้เสนอต่อสาธารณะ
โดยทั่วไป

(iii)
การปรากฏตัวของบุคคล รวมทั้งการจัดตั้งทางพาณิชย์ ของภาคีเพื่อการให้บริการในอาณา
เขตของภาคีอื่น
(เค)
“ผู้ผูกขาดการให้บริการ” หมายถึง บุคคลใดของภาครัฐ หรือเอกชน ซึ่งภาคีนั้นอนุญาต หรือให้จัดตั้งอย่างเป็นทางการหรือในทางปฏิบัติ ให้เป็นผู้ให้บริการนั้นแต่เพียงผู้เดียวในตลาดที่เกี่ยวข้องในอาณาเขตของภาคี
(แอล)
“บุคคลธรรมดาของภาคีอื่น” หมายถึง บุคคลธรรมดาซึ่งพำนักอาศัยในอาณาเขตของภาคีหรือที่อื่น และผู้ซึ่งอยู่ภายใต้กฎหมายของภาคีนั้นซึ่งเป็นคนชาติของภาคีนั้น ซึ่ง

(i)
เป็นคนชาติของภาคีอื่นนั้น หรือ

(ii)
มีสิทธิที่จะมีถิ่นที่อยู่ถาวร
ในประเทศภาคีอื่นนั้น ในกรณีของภาคีซึ่งให้การปฏิบัติแก่ผู้มี
ถิ่นที่อยู่ถาวรของตน เช่นเดียวกับที่ให้แก่คนชาติของตนอย่างชัดเจนในส่วนที่เกี่ยวกับ
มาตรการที่มีผลต่อการค้าบริการ ดังที่แจ้งหลังจากมีการบังคับใช้ความตกลงนี้ หากว่าไม่มี
ภาคีใดมีพันธกรณีที่จะต้องให้การปฏิบัติต่อผู้มีถิ่นที่อยู่ถาวรนั้นซึ่งเป็นการอนุเคราะห์ยิ่ง
กว่าที่ภาคีอื่นจะให้แก่ผู้มีถิ่นที่อยู่ถาวรดังกล่าว การแจ้งดังกล่าวจะรวมถึงการให้ความ
มั่นใจที่จะทำตามความรับผิดชอบเช่นเดียวกับที่ภาคีอื่นมีต่อคนชาติของตน ในส่วนที่กี่ยว
ข้องกับผู้มีถิ่นที่อยู่ถาวรเหล่านั้นตามกฎหมายข้อบังคับของตน
(เอ็ม)
“บุคคล” หมายถึง บุคคลธรรมดา หรือนิติบุคคล
(เอ็น)
“สาขา” ของการบริการ หมายถึง 

(i)
ในส่วนที่เกี่ยวกับข้อผูกพันเฉพาะสาขาย่อยของบริการนั้นหนึ่งสาขาหรือมากกว่า หรือ
ทั้งหมด สาขาย่อยของสาขาการบริการ ตามที่ระบุในตารางของภาคี

(ii)
มิฉะนั้น ให้หมายถึงสาขาบริการทั้งหมด รวมทั้งสาขาย่อยของสาขาการบริการนั้นทั้งหมด
(โอ)
“บริการ” รวมถึง บริการใดในสาขาใด นอกจากบริการที่ให้ตามอำนาจหน้าที่ของรัฐบาล
(พี)
“ผู้ใช้บริการ” หมายถึง บุคคลใดซึ่งรับหรือใช้บริการ
(คิว)
“บริการของภาคีอื่น” หมายถึง การบริการซึ่งได้ให้

(i)
จากหรือในอาณาเขตของภาคีอื่นนั้น หรือในกรณีการขนส่งทางทะเล โดยเรือที่จดทะเบียน
ภายใต้กฎหมายของภาคีอื่นนั้น ซึ่งให้การบริการผ่านการดำเนินกิจการของเรือ 
และ/หรือ
การใช้บริการนั้นทั้งหมดหรือบางส่วน หรือ

(ii)
ในกรณีการให้บริการผ่านการจัดตั้งทางพาณิชย์ หรือผ่านบุคคลธรรมดาโดยผู้ให้บริการ
ของภาคีอื่นนั้น

(อาร์)
“ผู้ให้บริการ” หมายถึง บุคคลใดๆ ที่ให้บริการ

(เอส)
“การให้บริการ” รวมถึง การผลิต การแจกจ่าย การตลาด การขาย และการส่งมอบบริการ
(ที)
“การค้าบริการ” หมายถึง การให้บริการ

(i)
จากอาณาเขตของภาคีหนึ่งเข้าสู่อาณาเขตของภาคีอื่นใด

(ii)
ในอาณาเขตของภาคีหนึ่งแก่ผู้รับบริการของภาคีอื่นใด

(iii)
โดยผู้ให้บริการของภาคีหนึ่งผ่านการจัดตั้งทางพาณิชย์ในอาณาเขตของภาคีอื่นใด

(iv)
โดยผู้ให้บริการของภาคีหนึ่งผ่านบุคคลธรรมดาของภาคีในอาณาเขตของภาคีอื่นใด
(ยู)
“ขั้นตอนด้านคุณสมบัติ” หมายถึง ขั้นตอนการบริหารที่เกี่ยวข้องกับการบริหารข้อกำหนดด้านคุณสมบัติ และ
(วี)
“ข้อกำหนดด้านคุณสมบัติ” หมายถึง ข้อกำหนดที่สำคัญซึ่งกำหนดให้ผู้ให้บริการปฏิบัติตามเพื่อได้รับประกาศนียบัตรหรือใบอนุญาต
ข้อ 2
ขอบเขต
1.

ความตกลงนี้จะใช้กับมาตรการ
ของคู่ภาคีที่มีผลต่อการค้าบริการ
2.

ความตกลงนี้จะไม่ใช้กับ


(เอ)
บริการที่ให้ตามอำนาจของหน่วยงานที่มีอำนาจของรัฐภายในอาณาเขตของแต่ละภาคี 


(บี)
กฎหมาย ระเบียบ หรือนโยบายที่ใช้บังคับการจัดซื้อบริการโดยหน่วยงานของรัฐบาล
เพื่อความมุ่งประสงค์ของรัฐบาลและไม่มีเจตนาเพื่อนำไปขายต่อเพื่อการพาณิชย์หรือ
เจตนาเพื่อนำไปใช้ในการขายบริการเพื่อการพาณิชย์ 
ส่วนที่ 2
พันธกรณีและกฎระเบียบ
ข้อ 3
ความโปร่งใส
ข้อ III ของความตกลงทั่วไปว่าด้วยการค้าบริการ (แกตส์) โดยอนุโลมจะนำมาผนวกเข้ากับความตกลงนี้ และถือเป็นส่วนหนึ่งที่สำคัญของความตกลงนี้ 
ข้อ 4
การเปิดเผยข้อมูลที่เป็นความลับ
ข้อ III ทวิ ของความตกลงทั่วไปว่าด้วยการค้าบริการ (แกตส์) โดยอนุโลมจะนำมาผนวกเข้ากับความตกลงนี้ และถือเป็นส่วนหนึ่งที่สำคัญของความตกลงนี้ 
ข้อ 5
กฎระเบียบภายใน ข้อบังคับภายในประเทศ
1 
ในสาขาซึ่งมีการรับข้อผูกพันเฉพาะ ภาคีแต่ละรายจะประกันว่าจะบริหารมาตรการทั้งปวงที่ใช้โดยทั่วไปซึ่งมีผลต่อการค้าบริการ ในลักษณะที่มีเหตุผล เป็นไปอย่างมีหลักเกณฑ์และไม่ลำเอียง
2.
(เอ)
ภาคีแต่ละรายจะคงไว้ หรือจัดตั้งระบบศาล อนุญาโตตุลาการ หรือศาลพิเศษ



ในทาง
ปกครองขึ้นโดยเร็วที่สุดเท่าที่จะปฏิบัติได้ หรือเมื่อได้รับคำร้องขอจากผู้ให้บริการที่

ได้รับผลกระทบ จะจัดให้มีกระบวนการเพื่อการตรวจสอบโดยเร็ว และในกรณีที่มีเหตุผล

ให้มีการแก้ไขที่เหมาะสมเมื่อคำสั่งทางปกครองมีผลต่อการค้าบริการ ในกรณีที่



กระบวนการเช่นว่านั้นไม่เป็นอิสระจากหน่วยงานที่ได้รับมอบหมายให้ออกคำสั่งทาง


ปกครองดังกล่าว ภาคีจะประกันว่า โดยข้อเท็จจริงแล้วกระบวนการดังกล่าวเป็น


การตรวจสอบอย่างมีหลักเกณฑ์และไม่ลำเอียง


(บี)
บทบัญญัติของอนุวรรค (เอ) จะไม่ตีความไปในทางที่กำหนดให้ภาคีตั้งศาล หรือ



กระบวนการดังกล่าว หากการกระทำเช่นนั้นจะไม่สอดคล้องกับโครงสร้างรัฐธรรมนูญ หรือ


ลักษณะของระบบกฎหมายของตน
3.
ในกรณีที่ต้องมีการให้การอนุญาตสำหรับการให้บริการซึ่งได้มีข้อผูกพันเฉพาะไว้ภายใต้ความตกลงนี้ หน่วยงานที่มีอำนาจหน้าที่ของภาคี จะ


(เอ)
ในกรณีที่คำขออนุญาตไม่สมบูรณ์ หากผู้ยื่นคำร้องร้องขอ ให้ชี้แจงข้อมูลเพิ่มเติมที่จำเป็น


ในการทำให้คำขออนุญาตสมบูรณ์ และให้โอกาสในการแก้ไขข้อบกพร่อง ภายในระยะเวลา


ที่เหมาะสม


(บี)
หากผู้ยื่นคำร้องร้องขอ ให้ข้อมูลเกี่ยวกับสถานะของ
ผู้ยื่นคำร้อง โดยไม่ล่าช้า และ


(ซี)
หากคำขออนุญาตถูกยุติหรือถูกปฏิเสธ เท่าที่จะเป็นไปได้ ให้บอกผู้ยื่นคำร้องถึงเหตุผล



ของการปฏิเสธดังกล่าว เป็นลายลักษณ์อักษร และไม่ชักช้า ผู้ยื่นคำร้องขออาจพิจารณายื่น


คำขออนุญาตใหม่ก็ได้ตามวิจารณญานของตน
4.

เพื่อประกันว่ามาตรการที่เกี่ยวกับเงื่อนไขและวิธีดำเนินการด้านคุณสมบัติมาตรฐานทางเทคนิค และเงื่อนไขด้านการออกใบอนุญาตจะไม่ก่อให้เกิดอุปสรรคต่อการค้าบริการโดยไม่จำเป็น ภาคีจะร่วมกันทบทวนผลการเจรจาเกี่ยวกับระเบียบของมาตรการเหล่านี้ ซึ่งเป็นไปตามข้อ VI.4 ของแกตส์ เพื่อจะรวมเป็นส่วนหนึ่งของความตกลงนี้ กฎระเบียบดังกล่าวจะมุ่งที่จะประกันว่า เงื่อนไขดังกล่าว อาทิ


(เอ)
ตั้งอยู่บนพื้นฐานของกฎเกณฑ์ที่โปร่งใสและมีหลักเกณฑ์ เช่น ความรู้ความสามารถและ



ความสามารถในการให้บริการ


(บี)
ไม่เป็นภาระมากกว่าที่จำเป็นในการประกันคุณภาพของการบริการ


(ซี)
ในกรณีของวิธีดำเนินการด้านการออกใบอนุญาต จะไม่เป็นข้อจำกัดในการให้บริการใน



ตัวเอง
5.

(เอ)
ในสาขาซึ่งภาคีได้ยอมรับข้อผูกพันเฉพาะภายใต้ส่วนที่ 3 ในระหว่างการรอให้รวม



กฎระเบียบที่อ้างถึงในวรรคที่ 4 ของข้อนี้ ภาคีจะไม่ใช้เงื่อนไขในเรื่องการออกใบอนุญาต 


และคุณสมบัติ และมาตรฐานด้านเทคนิค ซึ่งจะลบล้างหรือทำให้ข้อผูกพันเฉพาะเสียหายไป


ในลักษณะซึ่ง



(i)
ไม่เป็นไปตามกฎเกณฑ์ที่ระบุไว้ในอนุวรรค 4(เอ) (บี) และ(ซี) ของข้อนี้ และ



(ii)
คาดไม่ถึงว่า ภาคีจะใช้เงื่อนไขดังกล่าวในขณะที่ได้ทำข้อผูกพันเฉพาะในสาขาเหล่านั้น


(บี)
ในการพิจารณากำหนดว่า ภาคีได้ดำเนินการโดยสอดคล้องกับพันธกรณีภายใต้วรรค 5



(เอ) ของความตกลงนี้หรือไม่ จะต้องคำนึงถึงมาตรฐานสากลขององค์การระหว่างประเทศ


ที่เกี่ยวข้อง
 ซึ่งภาคีนั้นใช้อยู่
6.

ในสาขาซึ่งได้มีการยอมรับข้อผูกพันเฉพาะเกี่ยวกับการบริการทางวิชาชีพ ภาคีแต่ละรายจะจัดให้มีวิธีดำเนินการที่เพียงพอที่จะพิสูจน์ความสามารถของผู้ประกอบวิชาชีพของภาคีอื่นใด
ข้อ 6
การยอมรับ
1.
เพื่อความมุ่งประสงค์ในการปฏิบัติตามมาตรฐานหรือหลักเกณฑ์ในการอนุมัติ การออกใบอนุญาตให้แก่ หรือการรับรองผู้ให้บริการ  ภาคีแต่ละฝ่ายอาจยอมรับการศึกษาหรือประสบการณ์ที่ได้รับ ข้อกำหนดที่ต้องปฏิบัติตาม หรือใบอนุญาตหรือใบรับรองที่ออกให้ในภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง การยอมรับดังกล่าวอาจอยู่บนพื้นฐานของความตกลง หรือข้อตกลงระหว่างคู่ภาคี หรือหน่วยงานรับผิดชอบที่เกี่ยวข้อง หรืออาจให้โดยเอกเทศ
2.

สองภาคีหรือมากกว่าจะเข้าสู่ หรือสนับสนุนหน่วยงานที่เกี่ยวข้องของตน ให้เข้าสู่การเจรจาด้านการยอมรับข้อกำหนดด้านคุณสมบัติ ขั้นตอนด้านคุณสมบัติ ขั้นตอนการออกใบอนุญาต และ/หรือการจดทะเบียน เพื่อความมุ่งประสงค์ในการปฏิบัติตามมาตรฐานหรือหลักเกณฑ์ในการอนุมัติ การออกใบอนุญาตให้แก่ หรือการรับรองผู้ให้บริการ
3.
ภาคีซึ่งเป็นภาคีของความตกลงหรือข้อตกลงในลักษณะที่อ้างถึงในวรรคที่ 1 ของข้อนี้ ไม่ว่าจะมีอยู่แล้วหรือจะทำขึ้นในอนาคต จะให้โอกาสแก่ภาคีที่สนใจในการเจรจาเข้าร่วมความตกลงหรือข้อตกลงดังกล่าว หรือเจรจาสิ่งที่เทียบเคียง ในกรณีที่ภาคีให้การยอมรับโดยเอกเทศ ภาคีจะให้โอกาสที่เพียงพอแก่ภาคีอื่นใดในการแสดงให้เห็นว่าการศึกษา ประสบการณ์ ใบอนุญาต หรือใบรับรองที่ได้รับ หรือข้อกำหนดที่ต้องปฏิบัติตามในอาณาเขตของภาคีอีกฝ่ายนั้น สมควรได้รับการยอมรับ
4.
ภาคีจะไม่ให้การยอมรับในลักษณะซึ่งก่อให้เกิดช่องทางในการเลือกปฏิบัติระหว่างประเทศต่างๆ ในการใช้มาตรการหรือหลักเกณฑ์ในการอนุมัติ การออกใบอนุญาต หรือใบรับรองของผู้ให้บริการ หรือข้อจำกัดที่แอบแฝงต่อการค้าบริการ
ข้อ 7
การผูกขาดและผู้ให้บริการที่ได้รับสิทธิแต่ผู้เดียว
1.
ภาคีแต่ละรายจะประกันว่าในการให้บริการที่ผูกขาดในตลาดที่เกี่ยวข้อง ผู้ให้บริการใดที่ผูกขาดการบริการในอาณาเขตของตน จะไม่กระทำการในลักษณะที่ไม่สอดคล้องกับพันธกรณีของภาคีนั้น ภายใต้ตารางข้อผูกพันเฉพาะ
2.
ในกรณีที่ผู้ให้บริการที่ผูกขาดของภาคีแข่งขัน ในการให้บริการนอกเหนือขอบเขตของสิทธิในการผูกขาดของตน และอยู่ภายใต้ข้อผูกพันเฉพาะของภาคีนั้น ไม่ว่าจะโดยทางตรงหรือผ่านบริษัทที่เป็นบริษัทในเครือ ภาคีนั้นนั้นจะประกันว่า ผู้ให้บริการนั้นจะไม่ใช้สถานะการผูกขาดของตนโดยมิชอบ เพื่อการกระทำการในอาณาเขตของตนในลักษณะที่ไม่สอคล้องกับข้อผูกพันนั้น
3.
หากภาคีใดมีเหตุผลจะพึงเชื่อได้ว่า ผู้ให้บริการที่ผูกขาดการให้บริการของภาคีอื่นใดกำลังกระทำการในลักษณะที่ไม่สอดคล้องกับวรรค 1 หรือ 2 ของข้อนี้ ภาคีนั้นอาจขอร้องให้ภาคีซึ่งกำหนดให้ คงไว้ซึ่ง หรืออนุมัติผู้ให้บริการนั้นจัดทำข้อมูลเฉพาะเกี่ยวกับการดำเนินการที่เกี่ยวข้อง
4.
บทบัญญัติของข้อนี้จะใช้บังคับกับกรณีของผู้ให้บริการที่ได้รับสิทธิแต่ผู้เดียวด้วย เมื่อภาคีทั้งที่เป็นโดยทางการหรือโดยผลทางปฏิบัติ

(เอ)
อนุมัติหรือกำหนดให้มีผู้ให้บริการเพียงน้อยราย และ

(บี)
ห้ามการแข่งขันระหว่างผู้ให้บริการในอาณาเขตของตนอย่างชัดเจน
ข้อ 8
การปฏิบัติทางธุรกิจ
1.
ภาคียอมรับว่า การปฏิบัติทางธุรกิจบางรูปแบบของผู้ให้บริการ นอกเหนือจากที่อยู่ภายใต้ข้อ 7 อาจจำกัดการแข่งขันและด้วยเหตุนั้นจึงจำกัดการค้าบริการ
2.
หากได้รับการร้องขอจากภาคีอื่นใด (ภาคีที่ร้องขอ) ภาคีแต่ละรายจะเข้าร่วมในการปรึกษาหารือเพื่อที่จะยกเลิกการปฏิบัติที่กล่าวถึงในวรรค 1 ของข้อนี้ ภาคีที่ได้รับการร้องขอ (ภาคีที่ถูกร้องขอ) จะพิจารณาคำร้องขอนั้นด้วยความเห็นใจและอย่างเต็มที่ และจะร่วมมือโดยการส่งข้อมูลที่ไม่เป็นความลับที่มีไว้ให้เป็นการทั่วไปเกี่ยวกับเรื่องที่เป็นปัญหา ภาคีที่ถูกร้องขอจะจัดหาข้อมูลอื่นๆ ที่มีอยู่แก่ภาคีที่ร้องขอ ทั้งนี้ให้เป็นไปตามกฎหมายภายในประเทศ และข้อยุติของการตกลงซึ่งเป็นที่พอใจของภาคีที่ร้องขอเกี่ยวกับการปกป้องความลับนั้น
ข้อ 9
มาตรการปกป้อง
1.
ภาคีรับทราบว่าการเจรจาพหุภาคีที่เกี่ยวกับข้อ 10 ของแกตส์ เรื่องปัญหาของมาตรการปกป้องฉุกเฉินว่าเป็นไปบนพื้นฐานของหลักการไม่เลือกปฏิบัติ เมื่อมีการสรุปการเจรจาพหุภาคีแล้วให้ภาคีทำการทบทวนเพื่อพิจารณาการปรับปรุงความตกลงนี้ โดยผนวกผลการเจรจาพหุภาคีดังกล่าว
2.
ในกรณีที่การปฏิบัติตามความตกลงนี้ ทำให้เกิดผลกระทบอย่างรุนแรงต่อสาขาบริการของภาคีก่อนจะมีการสรุปการเจรจาพหุภาคีที่ระบุในวรรค 1 ของข้อนี้ ภาคืที่ได้รับผลกระทบอาจร้องขอการปรึกษากับภาคีอื่น โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อพิจารณามาตรการใดที่เกี่ยวกับสาขาบริการที่ได้รับผลกระทบ มาตรการใดที่ถูกใช้เพื่อให้เป็นไปตามวรรคนี้ต้องได้รับความเห็นชอบจากภาคีที่เกี่ยวข้อง ภาคีที่เกี่ยวข้องต้องคำนึงถึงสถานการณ์ของเหตุการที่เกิดขึ้นและพิจารณาด้วยความเห็นอกเห็นใจต่อภาคีที่ต้องการใช้มาตรการ
ข้อ 10
การชำระและการโอนเงิน
1.
นอกจากภายใต้สภาวการณ์ที่ปรากฏในข้อ 11 ภาคีจะไม่ใช้ข้อจำกัดการโอนและการชำระเงินระหว่างประเทศสำหรับธุรกรรมปัจจุบันที่เกี่ยวกับข้อผูกพันเฉพาะของตน
2.
ไม่มีบทบัญญัติใดในความตกลงนี้ จะกระทบต่อสิทธิและพันธกรณีของภาคีของกองทุนการเงินระหว่างประเทศ ภายใต้ข้อบทของความตกลงของกองทุน รวมทั้งการใช้กิจกรรมการปริวรรตซึ่งสอดคล้องกับข้อบทของความตกลงของกองทุน หากว่าภาคีจะไม่กำหนดการจำกัดต่อธุรกรรมเกี่ยวกับเงินทุนที่ไม่สอดคล้องกับข้อผูกพันเฉพาะของตนเกี่ยวกับธุรกรรมนั้น นอกจากจะเป็นไปตามข้อ 11 หรือตามคำร้องขอของกองทุน
ข้อ 11
ข้อจำกัดเพื่อการรักษาดุลการชำระเงิน


ในกรณีที่ภาคีมีปัญหาดุลการชำระเงินและปัญหาทางการเงินภายนอกที่ร้ายแรง หรือการคุกคามดังกล่าว ภาคีอาจนำมาใช้หรือคงไว้ซึ่งข้อจำกัดกับการค้าบริการ โดยสอดคล้องกับข้อ XII ของแกตส์
ข้อ 12
ข้อยกเว้นทั่วไป
ภายใต้ข้อกำหนดว่า มาตรการเช่นว่านั้นจะไม่นำมาใช้ในลักษณะที่ก่อให้เกิดช่องทางในการเลือกปฏิบัติโดยพลการหรือไม่มีเหตุผล ระหว่างประเทศต่างๆ ในกรณีที่มีเงื่อนไขที่คล้ายคลึงกัน หรือก่อให้เกิดข้อจำกัดที่แอบแฝงต่อการค้าบริการ ไม่มีบทบัญญัติใดในความตกลงนี้ที่จะถูกตีความไปในทางที่ห้ามภาคีใดนำมาใช้ หรือบังคับใช้ซึ่งมาตรการที่


(เอ)
จำเป็นเพื่อคุ้มครองศีลธรรมของประชาชน หรือรักษาความสงบเรียบร้อยสาธารณะ



(บี)
จำเป็นเพื่อคุ้มครองชีวิตหรือสุขภาพของมนุษย์ สัตว์ หรือพืช


(ซี)
จำเป็นเพื่อประกันการปฏิบัติตามกฎหมายหรือข้อบังคับ ซึ่งไม่ขัดต่อบทบัญญัติของความ


ตกลงนี้ รวมถึงเรื่องซึ่งเกี่ยวเนื่องกับ



(1)
การป้องกันการปฏิบัติที่หลอกลวงหรือฉ้อโกง หรือเพื่อจัดการกับผลของการผิด




สัญญาการบริการ



(2)
การคุ้มครองสิทธิความเป็นอยู่ส่วนตัวของปัเจกชนในส่วนที่เกี่ยวกับการประมวล 




และการเผยแพร่ข้อมูลส่วนบุคคล และการรักษาความลับของประวัติหรือบัญชีส่วน



บุคคล


(3)
ความปลอดภัย 


(ดี)
ไม่สอดคล้องกับข้อ 19 หากความแตกต่างในการปฏบัติมุ่งที่จะประกันการกำหนดหรือการ


จัดเก็บภาษีทางตรงในส่วนที่เกี่ยวกับการบริการ หรือผู้ให้บริการของภาคีอื่นเป็นไป



อย่างเป็นธรรม และมีประสิทธิภาพ



(อี)
หากความแตกต่างในการปฏิบัติเป็นผลอันเนื่องมาจากความตกลงเกี่ยวกับการหลีกเลี่ยง



การเก็บภาษีซ้อน หรือบทบัญญัติเกี่ยวกับการหลีกเลี่ยงการเก็บภาษีซ้อนในความตกลง



หรือข้อตกลงระหว่างประเทศอื่นใด ซึ่งภาคีมีการผูกพันอยู่
ข้อ 13
ข้อยกเว้นทางความมั่นคง
ไม่มีบทบัญญัติใดในความตกลงนี้จะได้รับการตีความ

(เอ)
ให้ภาคีใดส่งข้อมูลใดๆ ที่ภาคีนั้นพิจารณาเห็นว่า หากเปิดเผยแล้วจะขัดกับ



ผลประโยชน์ที่สำคัญทางด้านความมั่นคงของตน หรือ

(บี)
ห้ามภาคีใดจากการกระทำซึ่งภาคีนั้นพิจารณาว่าจำเป็นเพื่อปกป้องผลประโยชน์ที่สำคัญ


ทางด้านความมั่นคง อาทิ


(1)
การกระทำเกี่ยวกับวัตถุระเบิดและวัสดุระเบิด หรือวัตถุอื่นที่ผลิตจากวัตถุนั้น


(2)
การกระทำที่เกี่ยวกับการเคลื่อนย้ายสรรพาวุธ ยุโธปกรในการทำสงคราม 



และการเคลื่อนย้ายสินค้าอื่นหรือวัตถุดิบที่ได้ดำเนินการโดยทางตรงหรือทางอ้อม 


เพื่อประโยชน์ในการส่งเสบียงแก่หน่วยจัดตั้งทางทหาร


(3)
การกระทำซึ่งดำเนินการเพื่อปกป้องสาธารณูปโภคด้านการสื่อสารที่สำคัญยิ่ง จาก



ความตั้งใจที่จะทำให้สาธารณูปโภคนั้นหมดสามารถหรือมีความสามารถลดลง


(4)
การกระทำซึ่งดำเนินการในยามสงครามหรือภาวะฉุกเฉินอื่นในความสัมพันธ์ภายในประเทศ หรือระหว่างประเทศ หรือ

(ซี)
ห้ามภาคีใดดำเนินการใดที่เป็นไปตามพันธกรณีภายใต้กฎบัตรสหประชาชาติ เพื่อการธำรงรักษาไว้ซึ่งความสงบและความมั่นคงระหว่างประเทศ
ข้อ 14
การอุดหนุน
1.
เว้นแต่จะระบุไว้ในข้อนี้ ความตกลงนี้ไม่ครอบคลุมถึงการอุดหนุนหรือการอนุญาตโดยภาคีหรือการให้เงื่อนไขใดที่เกี่ยวกับการรับหรือการคงไว้ซึ่งการรับการอุดหนุนหรือการอนุญาต ไม่ว่าการอุดหนุนหรือการอนุญาตจะเสนอให้เฉพาะแก่การบริการ ผู้ใช้บริการ และผู้ให้บริการภายในประเทศ หากการอุดหนุนหรือการอนุญาตก่อให้เกิดผลกระทบที่รุนแรงต่อการค้าบริการที่ผูกพันภายใต้ความตกลงนี้ ภาคีใดอาจร้องขอให้มีการปรึกษาหารือเพื่อหาทางออกให้กับเหตุการณ์นี้อย่างสมานฉันท์
2.
เพื่อให้สอดคล้องกับความตกลงนี้ ภาคีจะ


(เอ)
เมื่อมีการร้องขอ ให้บอกข้อมูลที่เกี่ยวกับการอุดหนุนการค้าบริการที่ผูกพันภายใต้ความ



ตกลงนี้แก่ภาคที่ร้องขอ


(บี)
ทบทวนการให้การอุดหนุนเมื่อกฏเกณท์ขององค์การการค้าโลกได้รับการพัฒนา
ข้อ 15
กฎเกณฑ์องค์การการค้าโลก

ขึ้นอยู่กับความตกลงในอนาคตซึ่งอาจเป็นไปตามการทบทวนความตกลงนี้โดยภาคีภายใต้ข้อ 28 ภาคีเห็นชอบและยืนยันข้อผูกพันตามบทบัญญัติในความตกลงองค์การการค้าโลก ที่เกี่ยวข้องและสามารถใช้กับการค้าบริการได้ 
ข้อ 16
ความร่วมมือ

ภาคีจะกระชับความพยายามร่วมมือในสาขาบริการ โดยรวมถึงสาขาที่ไม่รวมอยู่ในข้อตกลงความร่วมมือที่มีอยู่ ภาคีจะหารือและตกลงร่วมกันในสาขาที่จะมีความร่วมมือและพัฒนาโครงการในสาขาเหล่านี้เพื่อปรับปรุงความสามารถในการให้บริการ ประสิทธิภาพ และความสามารถในการแข่งขันภายในประเทศ
ข้อ 17
การมีส่วนร่วมที่เพิ่มขึ้นของประเทศกัมพูชา ลาว พม่า และเวียดนาม

การมีส่วนร่วมที่เพิ่มขึ้นของประเทศกัมพูชา ลาว พม่า และเวียดนาม ในความตกลงนี้ จะได้รับการส่งเสริมจากข้อผูกพันเฉพาะที่ได้เจรจา เกี่ยวกับ


(เอ)
การกระชับความสามารถของการบริการภายในประเทศของตน และประสิทธิภาพและ



ความสามารถในการแข่งขัน อาทิเช่น โดยการเข้าถึงเทคโนโลยีบนพื้นฐานของการพาณิชย์


(บี)
การปรับปรุงการเข้าถึงช่องทางการเผยแพร่ และเครือข่ายข้อมูลข่าวสาร
\

(ซี)
การเปิดตลาดเสรีในสาขาและรูปแบบของการให้การบริการที่มีผลประโยชน์ในการส่งออก


ของประเทศเหล่านี้


(ดี)
ความยืดหยุ่นที่เหมาะสมแก่กัมพูชา ลาว พม่า และเวียดนาม ในการเปิดตลาดน้อยสาขา


กว่า เปิดเสรีน้อยกว่าในเชิงรูปแบบของธุรกรรม และขยายการเปิดตลาดแบบค่อยเป็นค่อย


ไปเพื่อให้สอดคล้องกับระดับการพัฒนา
ส่วนที่ 3
ข้อผูกพันเฉพาะ
ข้อ 18
การเข้าสู่ตลาด
1.
ในส่วนที่เกี่ยวกับการเข้าสู่ตลาดโดยรูปแบบการให้บริการดังที่ระบุไว้ในข้อ 1 (ที) ภาคีแต่ละฝ่ายจะให้การปฏิบัติแก่การบริการและผู้ให้บริการของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง ซึ่งเป็นการอนุเคราะห์ที่ไม่ด้อยไปกว่าที่ได้เสนอไว้ภายใต้ข้อกำหนด ข้อจำกัด และเงื่อนไขที่ตกลงและระบุไว้ในตารางของตน

2.
ในสาขาซึ่งได้มีการยอมรับข้อผูกพันการเข้าสู่ตลาด มาตรการซึ่งภาคีจะไม่คงไว้หรือนำมาใช้ ไม่ว่าจะเป็นไปตามการแบ่งเขตภูมิภาค หรือตามอาณาเขตทั้งหมด นอกจากจะได้ระบุไว้เป็นอย่างอื่นในตารางข้อผูกพันจะหมายถึง

(เอ)
ข้อจำกัดในจำนวนผู้ให้บริการ ไม่ว่าจะอยู่ในรูปแบบของจำนวนตัวเลขโควตา การผูกขาด ผู้ให้บริการที่ได้รับสิทธิแต่ผู้เดียวหรือเข้อกำหนดเกี่ยวกับการทดสอบความจำเป็นทางเศรษฐกิจ

(บี)
ข้อจำกัดในมูลค่าทั้งหมดของธุรกรรมทางการค้าบริการหรือสินทรัพย์ในรูปแบบของจำนวนตัวเลขโควตา หรือข้อกำหนดเกี่ยวกับการทดสอบความจำเป็นทางเศรษฐกิจ

(ซี)
ข้อจำกัดในจำนวนทั้งหมดของการประกอบการบริการ หรือในปริมาณทั้งหมดของผลได้จากการบริการแสดงออกเป็นหน่วยตัวเลขที่ได้รับการกำหนดในรูปแบบของโควตา หรือข้อกำหนดเกี่ยวกับการทดสอบความจำเป็นทางเศรษฐกิจ


(ดี)
ข้อจำกัดในจำนวนทั้งหมดของบุคคลธรรมดาที่อาจถูกว่าจ้างในสาขาบริการใดโดยเฉพาะ หรือที่ผู้ให้บริการอาจจ้างและเป็นผู้ที่จำเป็นและเกี่ยวข้องโดยตรงต่อการให้บริการสาขาใดโดยเฉพาะในรูปแบบของจำนวนตัวเลขโควตา หรือข้อกำหนดเกี่ยวกับการทดสอบความจำเป็นทางเศรษฐกิจ

(อี)
มาตรการซึ่งจำกัดหรือกำหนดประเภทเฉพาะขององค์กรทางกฎหมายหรือการร่วมลงทุนซึ่งผู้ให้บริการอาจให้บริการโดยอาศัยองค์กรทางกฎหมายหรือการร่วมลงทุนนั้น และ

(เอฟ)
ข้อจำกัดในการเข้าร่วมทุนต่างประเทศในรูปแบบของการจำกัดอัตราส่วนสูงสุดของการถือหุ้นต่างด้าวหรือมูลค่ารวมทั้งหมดของการลงทุนจากต่างประเทศของแต่ละบุคคลหรือโดยการร่วมทุน
ข้อ 19
การประติบัติเยี่ยงคนชาติ
1.
ในสาขาที่ระบุไว้ในตารางข้อผูกพัน และภายใต้เงื่อนไขและคุณสมบัติใดที่กำหนดไว้ในนั้น ภาคีแต่ละฝ่ายจะให้การปฏิบัติต่อการบริการและผู้ให้บริการของภาคีอีกฝ่ายหนึ่งในส่วนที่เกี่ยวกับมาตรการทั้งปวงหมดที่มีผลต่อการให้บริการที่เป็นการอนุเคราะห์ไม่ด้อยไปกว่าการปฏิบัติที่ภาคีนั้นให้แก่การบริการและผู้ให้บริการที่คล้ายคลึงกับของตน

2.
ภาคีอาจปฏิบัติตามข้อกำหนดในวรรค 1 ของข้อนี้ โดยการให้การปฏิบัติเช่นเดียวกันในทางรูปแบบหรือแตกต่างกันในทางรูปแบบแก่การบริการและผู้ให้บริการของภาคีอีกฝ่ายหนึ่งเช่นเดียวกับที่ภาคีนั้นให้แก่การบริการและผู้ให้บริการที่คล้ายคลึงกันของตน
3.
การปฏิบัติเช่นเดียวกันหรือแตกต่างกันในทางรูปแบบจะถือว่าเป็นการปฏิบัติที่ด้อยกว่า ถ้าการปฏิบัตินั้นแก้ไขเงื่อนไขการแข่งขันให้เป็นประโยชน์ต่อการบริการหรือผู้ให้บริการของภาคีเมื่อเปรียบเทียบกับการบริการหรือผู้ให้บริการที่คล้ายคลึงกันของภาคีอีกฝ่ายหนึ่ง
ข้อ 20

ข้อผูกพันเพิ่มเติม

คู่ภาคีอาจเจรจาข้อผูกพันเกี่ยวกับมาตรการที่มีผลต่อการค้าบริการซึ่งมิได้อยู่ภายใต้การกำหนดตารางข้อผูกพันภายใต้ข้อ 18 หรือ 19 รวมทั้งข้อผูกพันที่เกี่ยวกับเรื่องคุณสมบัติ มาตรฐาน การจดทะเบียน หรือการออกใบอนุญาต ข้อผูกพันดังกล่าวจะระบุไว้ในตารางข้อผูกพันของภาคี
ข้อ 21
ตารางข้อผูกพันเฉพาะ
1.

ภาคีจะเข้าร่วมเจรจาเพื่อจัดทำข้อผูกพันเฉพาะภายใต้ความตกลงนี้ ภาคีจะพยายามมีข้อผูกพันที่มากกว่าที่ภาคีรับผูกพันในความตกลงแกตส์
2.
ภาคีแต่ละฝ่ายจะระบุตารางข้อผูกพันเฉพาะที่ตนยอมรับภายใต้ข้อ 18 และ 19 ของบทนี้ ในส่วนที่เกี่ยวกับสาขาซึ่งได้มีการยอมรับข้อผูกพันเช่นว่านั้น ตารางแต่ละฉบับจะระบุ
(เอ)
สาขาซึ่งมีการรับผูกพัน
(บี)
ข้อกำหนด ข้อจำกัด และเงื่อนไขว่าด้วยการเข้าสู่ตลาด
(ซี)
เงื่อนไขและคุณสมบัติว่าด้วยการประติบัติเยี่ยงคนชาติ
(ดี)
การยอมรับเกี่ยวกับข้อผูกพันเพิ่มเติม และ
(อี)
กรอบเวลาในการปฏิบัติตามข้อผูกพันดังกล่าวตามที่เหมาะสม
3.
มาตรการซึ่งไม่สอดคล้องกับทั้งข้อ 18 และ 19 จะระบุไว้ในทั้งสองช่องที่เกี่ยวกับข้อ 18 และ 19
4. 
ตารางข้อผูกพันเฉพาะของภาคีจะใช้เฉพาะกับภาคีที่ได้เจรจาตารางข้อผูกพันเฉพาะของตนเสร็จสิ้นแล้ว
5.
ตารางข้อผูกพันเฉพาะจะนำมาผนวกเข้ากับความตกลงนี้ และจะถือเป็นส่วนหนึ่งที่สำคัญของความตกลงนี้ 
ข้อ 22
การจัดทำและขอบเขตของตารางข้อผูกพัน
1.
จีนจะจัดทำตารางข้อผูกพันเฉพาะเพียง 1 ตารางภายใต้ข้อ 20 ของความตกลงนี้ และจะมีผลต่อประเทศสมาชิกอาเซียนทุกประเทศ
2.
ประเทศสมาชิกอาเซียนแต่ละประเทศจะจัดทำตารางข้อผูกพันเฉพาะของตนภายใต้ข้อ 20 ของความตกลงนี้ และจะมีผลต่อจีนและประเทศสมาชิกอาเซียนที่เหลือ

ข้อ 23
การเปิดเสรีแบบก้าวหน้าเป็นลำดับ
1.
ข้อผูกพันเฉพาะชุดแรกของแต่ละประเทศแนบท้ายความตกลงนี้
2.
ด้วยวัตถุประสงค์ที่จะปรับปรุงข้อผูกพันเฉพาะชุดแรก ภาคีจะจัดทำข้อผูกพันเฉพาะชุดที่สองภายในเวลา 1 ปีนับจากวันที่ความตกลงมีผลบังคับใช้
3.
ในการทบทวนภายหลังตามข้อ 27 ภาคีจะเข้าร่วมการเจรจารอบต่อๆไป เพื่อเจรจาจัดทำข้อผูกพันเฉพาะชุดต่อๆไป ภายใต้ส่วนที่ 3 ของความตกลงนี้ เพื่อเป็นการเปิดเสรีแบบก้าวหน้าเป็นลำดับของการค้าบริการระหว่างกลุ่มภาคี
ข้อ 24
การแก้ไขตารางข้อผูกพัน
1.
ภาคีอาจแก้ไขหรือถอนข้อผูกพันใดในตารางข้อผูกพันของตนได้ทุกเวลาหลังจากสิ้นสุดเวลาสามปีจากวันที่ข้อผูกพันนั้นมีผลใช้บังคับ โดย

(เอ)
ภาคีที่แก้ไขจะแจ้งเจตนาของตนที่จะแก้ไขหรือถอนข้อผูกพันตามข้อนี้ต่อภาคีอื่นและต่อ


ฝ่ายเลขาธิการอาเซียน ในเวลาไม่ช้ากว่าสามเดือนก่อนวันที่เจตนาจะให้มีการปฏิบัติตาม


การแก้ไขหรือการถอน และ

(บี)
ภาคีที่แก้ไขจะเข้าร่วมเจรจากับภาคีที่ได้รับผลกระทบเพื่อตกลงเกี่ยวกับการปรับค่าชดเชย

ที่จำเป็นใดๆ
2.
ในการบรรลุซึ่งการปรับค่าชดเชย ภาคีจะประกันว่าระดับทั่วไปของข้อผูกพันที่เป็นประโยชน์ร่วมกันไม่ด้อยไปกว่าการให้ประโยชน์ต่อการค้าที่ได้กำหนดไว้ในตารางข้อผูกพันเฉพาะก่อนการเจรจาดังกล่าว 
3.

การปรับค่าชดเชยใดตามข้อนี้จะกระทำบนหลักการของชาติที่ได้รับความอนุเคราะห์ยิ่ง
4.

ถ้าภาคีที่เกี่ยวข้อง ไม่สามารถตกลงกันได้ในเรื่องการปรับค่าชดเชย อาจเสนอเรื่องให้อนุญาโตตุลาการภายใต้ความตกลงว่าด้วยกระบวนการระงับข้อพิพาทเป็นผู้ตัดสิน ภาคีที่แก้ไขอาจไม่แก้ไข หรือถอนข้อผูกพันของตนจนกว่าตนจะได้ปรับค่าชดเชย โดยสอดคล้องกับผลการพิจารณาของอนุญาโตตุลาการแล้ว
5.
ถ้าภาคีที่แก้ไขปฏิบัติตามการแก้ไขหรือการถอนที่ตนได้เสนอไว้ และดำเนินการตามผลการพิจารณาของอนุญาโตตุลาการ ภาคีใดที่ได้เข้าร่วมในการอนุญาโตตุลาการอาจแก้ไขหรือถอนผลประโยชน์ที่เท่าเทียมกันอย่างชัดเจนซึ่งสอดคล้องกับผลการพิจารณาเหล่านั้น การแก้ไขหรือถอนผลประโยชน์ดังกล่าวอาจปฏิบัติได้เฉพาะกับภาคีที่แก้ไข โดยไม่คำนึงถึงข้อ 22 
ส่วนที่ 4
บทบัญญัติอื่น
ข้อ 25
รัฐบาล หน่วยงานที่มีอำนาจส่วนภูมิภาคและส่วนท้องถิ่น

เพื่อความมุ่งประสงค์ในการปฏิบัติตามพันธกรณีและข้อผูกพันภายใต้ความตกลงนี้ แต่ละภาคีจะมั่นใจว่ามีการสังเกตการณ์โดยรัฐบาล หน่วยงานที่มีอำนาจส่วนภูมิภาคและส่วนท้องถิ่น และการสังเกตการณ์โดยองค์กรที่มิใช่ของรัฐบาลซึ่งใช้อำนาจที่ได้รับมอบจากรัฐบาล หรือหน่วยงานที่มีอำนาจของส่วนกลาง ส่วนภูมิภาค หรือส่วนท้องถิ่น ในอาณาเขตของตน
ข้อ 26
หน่วยงานติดต่อ
1. 
แต่ละภาคีจะกำหนดหน่วยงานติดต่อเพื่อประสานการติดต่อสื่อสารระหว่างกลุ่มภาคี ในเรื่องที่อยู่ภายใต้ความตกลงนี้  รวมถึงการแลกเปลี่ยนข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับปฏิบัติตามข้อตกลงนี้
2.
เมื่อมีการร้องขอโดยภาคีใด หน่วยงานติดต่อของภาคีที่ถูกร้องขอจะระบุหน่วยงานหรือเจ้าหน้าที่ ที่รับผิดชอบเรื่องดังกล่าว และช่วยประสานการติดต่อสื่อสารกับภาคีที่ร้องขอ
ข้อ 27
การทบทวน

คณะรัฐมนตรีเศรษฐกิจอาเชียนกับจีนหรือผู้แทนที่ได้รับมอบหมาย จะพบกันภายใน 1 ปีหลังจากที่ความตกลงนี้มีผลบังคับใช้ และหลังจากนั้นทุก 2 ปี หรือ เมื่อมีความเหมาะสมที่จะทบทวนความตกลงนี้เพื่อวัตถุประสงค์ในการพิจารณามาตรการต่างๆที่จะทำให้มีการเปิดเสรีการค้าบริการ พร้อมทั้งการพัฒนากฎเกณฑ์และการเจรจาความตกลงในเรื่องที่เกี่ยวข้องกับข้อ 15 หรือเรื่องอื่นๆที่เกี่ยวข้องที่กลุ่มภาคีเห็นสมควร
ข้อ 28
บทบัญญัติอื่นๆ
1. 
ภาคผนวกของแกตส์ ได้แก่ ภาคผนวกที่ว่าด้วยการเคลื่อนย้ายบุคคลธรรมดาที่ให้บริการ ภาคผนวกที่ว่าด้วยการบริการขนส่งทางอากาศ ภาคผนวกที่ว่าด้วยการบริการการเงิน ภาคผนวกที่ว่าด้วยการโทรคมนาคม ให้ใช้กับความตกลงนี้โดยอนุโลม
2.
ความตกลงนี้รวม (เอ) ภาคผนวกและเนื้อหาในนั้นที่จะรวมเป็นส่วนสำคัญส่วนหนึ่งของความตกลงนี้ (บี) เอกสารทางกฎหมายที่จะมีขึ้นในอนาคต
3.
ยกเว้นแต่ที่ระบุไว้ในความตกลงนี้ความตกลงนี้หรือการกระทำภายใต้ความตกลงนี้จะไม่กระทบ หรือบดบังสิทธิหรือพันธกรณีของภาคีในความตกลงอื่นที่มีอยู่และที่ภาคีเป็นภาคีอยู่ 
ข้อ 29
การแก้ไข

ความตกลงนี้อาจแก้ไขได้โดยการตกลงเป็นลายลักษณ์อักษรโดยภาคี และการแก้ไขดังกล่าวจะมีผลใช้บังคับตามวันที่ที่ภาคีจะตกลงกัน
ข้อ 30
การระงับข้อพิพาท


จะใช้ความตกลงว่าด้วยพิธีการและกลไกการระงับข้อพิพาทภายใต้กรอบความตกลง กับความตกลงนี้
ข้อ 31

การปฏิเสธผลประโยชน์
ภาคีอาจปฏิเสธผลประโยชน์ของความตกลงนี้
(เอ)
แก่การให้บริการใด ถ้าภาคีนั้นพิสูจน์ได้ว่า การบริการนั้นมาจากอาณาเขตของประเทศที่ไม่ใช่ภาคี
(บี)
ในกรณีการให้บริการการขนส่งทางทะเล ถ้าภาคีนั้นพิสูจน์ได้ว่า การบริการนั้นได้ให้
(i)
โดยเรือซึ่งจดทะเบียนภายใต้กฎหมายของประเทศที่ไม่ใช่ภาคี
(ii)
โดยบุคคลของประเทศที่ไม่ใช่ภาคีซึ่งดำเนินการ และ/หรือใช้เรือทั้งหมดหรือบางส่วน
(ซี)
แก่ผู้ให้บริการซึ่งเป็นนิติบุคคล ถ้าภาคีนั้นพิสูจน์ได้ว่าผู้ให้บริการไม่ใช่ผู้ให้บริการของภาคีอื่น
ข้อ 32
การบังคับใช้
1.
ความตกลงนี้จะมีผลใช้บังคับ ในวันที่ 1 กรกฎาคม 2550
2.
ภาคีรับที่จะทำกระบวนการภายในให้เสร็จสิ้นก่อนวันที่ 1 กรกฎาคม 2550 เพื่อรองรับการใช้บังคับของความตกลงนี้
3.
ในกรณีที่ภาคีใดไม่สามารถทำกระบวนการภายในให้เสร็จสิ้นก่อนวันที่ 1 กรกฎาคม 2550  สิทธิและพันธกรณีของภาคีนั้นภายใต้ความตกลงนี้ จะเริ่มขึ้นในวันที่การทำกระบวนการภายในเช่นว่าเสร็จสิ้น
4.
ภาคีจะแจ้งต่อภาคีอื่นเป็นลายลักษณ์อักษรเมื่อทำกระบวนการภายในเพื่อรองรับการใช้บังคับของความตกลงนี้เสร็จสิ้น
ข้อ 33
การเก็บรักษา

สำหรับประเทศสมาชิกอาเซียน ความตกลงนี้จะเก็บรักษาโดยเลขาธิการอาเซียน ผู้ซึ่งจะส่งสำเนาที่รับรองถูกต้องของความตกลงให้แก่ประเทศสมาชิกอาเซียน

เพื่อเป็นพยานในการนี้ ผู้มีนามข้างใต้ซึ่งได้รับมอบอำนาจโดยถูกต้องจากรัฐบาลของตน ได้ลงนามความตกลงการค้าบริการ ภายใต้กรอบความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทางเศรษฐกิจระหว่างประเทศสมาชิกสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และสาธารณรัฐประชาชนจีน

จัดทำ ณ เมืองซีบู ประเทศฟิลิปปินส์ วันที่ 9 ธันวาคม 2549 เป็นสำเนาคู่ฉบับภาษาอังกฤษ

สำหรับบรูไนดารุสซาลาม



สำหรับสาธารณรัฐประชาชนจีน
สำหรับราชอาณาจักรกัมพูชา
สำหรับสาธารณรัฐอินโดนีเซีย
สำหรับสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว
สำหรับมาเลเซีย
สำหรับสหภาพพม่า
สำหรับสาธารรัฐฟิลิปปินส์
สำหรับสาธารณรัฐสิงคโปร์
สำหรับราชอาณาจักรไทย
สำหรับสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม
	� ในกรณีของอินโดนีเซีย ลาว ไทย เวียดนามและจีน บุคคลธรรมดาของภาคีอื่นจะจำกัดอยู่ที่บุคคลธรรมดาที่พำนักในอาณาเขตของภาคีนั้นหรือที่อื่น และผู้ซึ่งภายใต้กฎหมายของภาคีนั้นเป็นคนชาติของภาคีนั้น ดังนั้นเพื่อให้เป็นไปตามหลักการต่างตอบแทน ความตกลงนี้ไม่มีผลบังคับใช้กับผู้มีถิ่นที่อยู่ถาวรของอินโดนีเซีย ลาว ไทย เวียดนามและจีน  เมื่อใดก็ตามที่ภาคีเหล่านี้บังคับใช้กฎหมายของตนที่เกี่ยวกับการปฏิบัติต่อผู้มีถิ่นที่อยู่ถาวรของภาคีอื่นหรือประเทศที่ไม่ใช่ภาคี ควรมีการเจรจาในเรื่องการรวมผู้มีถิ่นที่อยู่ถาวรในขอบเขตของบุคคลธรรมดาภายใต้ความตกลงนี้ในส่วนของภาคีนั้น





	� ในกรณีที่นิติบุคคลมิได้เป็นผู้ให้บริการโดยตรง แต่โดยการผ่านรูปแบบอื่นของการจัดตั้งทางพาณิชย์ เช่น สำนักงานสาขา  หรือสำนักงานตัวแทน อย่างไรก็ตาม ผู้ให้บริการ (ได้แก่ นิติบุคคล) ก็จะได้รับการปฏิบัติเช่นที่ให้แก่ผู้ให้บริการตามความตกลงนี้โดยผ่านการจัดตั้งทางพาณิชย์ดังกล่าว การปฏิบัติเช่นว่านั้นดังจะขยายไปถึงการจัดตั้งทางพาณิชย์ซึ่งได้ให้บริการและไม่จำเป็นต้องขยายไปยังส่วนอื่นใดของผู้ให้บริการที่ตั้งอยู่นอกอาณาเขตซึ่งมีการให้บริการนั้นๆ





	� การยกเว้นเรื่องมาตรการภาษีออกจากขอบเขตของความตกลงนี้โดยฟิลิปปินส์ จะมีการพิจารณาต่อไปโดยทุกภาคีก่อนบังคับใช้ความตกลงนี้


	� คำว่า “องค์กรระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้อง” หมายถึง องค์กรระหว่างประเทศ ซึ่งอย่างน้อยที่สุดเปิดให้องค์กรที่เกี่ยวข้องของภาคีทั้งปวงของความตกลงนี้เข้าเป็นสมาชิก


	� ข้อยกเว้นเกี่ยวกับความสงบเรียบร้อยสาธารณะ อาจจะยกขึ้นได้เฉพาะในกรณีที่มีการคุกคามที่รุนแรงมากพอและอย่างแท้จริงเกิดขึ้นแก่ผลประโยชน์พื้นฐานของสังคมอย่างใดอย่างหนึ่ง


	� มาตรการที่มุ่งในการประกันการกำหนด หรือเรียกเก็บภาษีทางตรงที่เป็นธรรม และมีประสิทธิภาพ รวมถึงมาตรการที่ภาคีดำเนินการตามระบบภาษีของตน ซึ่ง


	(1)	ใช้กับผู้ให้บริการซึ่งเป็นผู้ที่ไม่มีถิ่นที่อยู่ถาวร โดยยอมรับข้อเท็จจริงว่าพันธกรณีทางด้านภาษีของผู้ที่ไม่มีถิ่นที่อยู่			ถาวรนั้น จะกำหนดจากรายการที่สามารถเรียกเก็บภาษีได้โดยมีแหล่งหรือเกิดขึ้นในอาณาเขตของภาคี


	(2)	ใช้กับผู้ที่ไม่มีถิ่นถาวร เพื่อประกันการกำหนด หรือจัดเก็บภาษีในอาณาเขตของภาคี หรือ


	(3)	ใช้กับผู้ที่ไม่มีถิ่นที่อยู่ถาวร หรือผู้ที่มีถิ่นที่อยู่ถาวร เพื่อป้องกันการหลีกเลี่ยงหรือการหลบหลีกภาษี รวมทั้งมาตรการ		ที่ต้องปฏิบัติ หรือ


	(4)	ใช้กับผู้รับบริการที่ให้ในหรือจากอาณาเขตของภาคีอื่นเพื่อประกันการกำหนดหรือจัดเก็บภาษีผู้รับบริการดังกล่าว 		ซึ่งมีแหล่งที่มาจากอาณาเขตของภาคี หรือ 


	(5)	ให้แยกผู้ให้บริการที่ต้องเสียภาษีในรายการที่สามารถเรียกเก็บภาษีเป็นสากลจากผู้ให้บริการอื่น โดยยอมรับความ		แตกต่างในลักษณะของฐานภาษีระหว่างกัน


	(6)	กำหนดจัดสรร และแบ่งปันรายได้ ผลกำไร กำไรขาดทุน ส่วนลด หรือสินเชื่อของบุคคลหรือสำนักงานสาขาที่มีถิ่นที่		อยู่ถาวร หรือระหว่างบุคคลที่เกี่ยวข้อง หรือสำนักงานสาขาของบุคคลคนเดียวกัน เพื่อปกป้องฐานภาษีของภาคี


	เงื่อนไขหรือแนวคิดของภาษีในอนุวรรค (ดี) ของข้อ 12 และในเชิงอรรถนี้ถูกกำหนดตามคำจำกัดความ และแนวคิดทางภาษี หรือตามคำจำกัดความ และแนวคิดที่คล้ายคลึงหรือเทียบเคียงกันได้ตามกฎหมายภายในของสมาชิกที่ใช้มาตรการ


	� ถ้าภาคียอมรับข้อผูกพันการเปิดตลาดที่เกี่ยวกับการให้บริการผ่านรูปแบบของการให้บริการตามที่กล่าวถึงในข้อ 1 (ที)(i) และถ้าการเคลื่อนย้ายทุนข้ามพรมแดนเป็นส่วนจำเป็นของการบริการเองแล้ว ภาคีนั้นจะมีข้อผูกพันตามนั้นในการอนุญาตการเคลื่อนย้ายทุนดังกล่าว ถ้าภาคียอมรับข้อผูกพันการเปิดตลาดที่เกี่ยวกับการให้บริการผ่านรูปแบบของการให้บริการตามที่กล่าวถึงในข้อ 1 (ที)(iii) ภาคีนั้นจะมีข้อผูกพันตามนั้นในการอนุญาตการเคลื่อนย้ายทุนที่เกี่ยวข้องเข้ามาในอาณาเขตของตน


		� อนุวรรค 2 (ซี) ของข้อนี้ ไม่รวมมาตรการจำกัดปัจจัยที่ใช้สำหรับการให้บริการ


	� ข้อผูกพันเฉพาะที่กำหนดไว้ตามข้อนี้ จะไม่ตีความให้ภาคีต้องให้การชดเชยแก่การเสียเปรียบในการแข่งขันในตัวเอง ซึ่งเป็นผลจากการมีลักษณะต่างชาติของบริการหรือผู้ให้บริการที่เกี่ยวข้อง
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